
 Art. 9775 
LED-Taschenlampenset 

 

 
 
 
 
ALLGEMEIN 
Dieses LED-Taschenlampenset beinhaltete eine Taschenlampe, einen hochwertigen Li-Ion Akku und 
ein Ladegerät zum Aufladen des Akkus. Um einen zufriedenstellenden und sicheren Gebrauch des 
Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen und Hinweise. 
 

SPEZIFIKATION 
- Leuchtmittel:  Highpower-LED 
- Helligkeit: 160 Lumen 
- Leuchtdauer: 3 Stunden 
- Wasserdicht: IP63 
- Gehäuse: Aluminium, eloxiert, Durchmesser 39 mm, Länge 149 mm 
- Akku: Li-Ion 3,7V / 2000 mAh (18650) 
- AC-Ladegerät: Eingang 110 – 240 V 50Hz, für Akku 3,7V / 2000 mAh (18650) 
 

SICHERHEITSHINWEISE 
- Halten Sie den Artikel und die Akkus fern von Kindern. 
- Akkus dürfen nicht ins Feuer geworfen werden. Schützen Sie Ihre Akkus vor extremer Hitze. 
- Laden Sie den Akku ausschließlich in dem mitgelieferten Ladegerät. 
- Laden Sie niemals andere Akkus oder normale Batterien mit dem Ladegerät. 
- Ausgelaufene oder beschädigte Akkus können Verätzungen bei Kontakt mit der Haut hervorrufen. 

Tragen Sie immer geeignete Handschuhe im Falle von undichten oder beschädigten Akkus ! 
- Niemals in den LED-Strahl schauen. Es besteht Gefahr von Augenverletzungen. 
- Richten Sie den LED-Strahl nie auf reflektierende Oberflächen, auf Menschen oder Tiere. Dies kann 

zur Erblindung oder Reizung des Auges führen. 
- Auch ein LED-Strahl mit geringer Intensität kann ernsthaft schädlich für die Augen sein. 
- Verwenden Sie niemals ein optisches Instrument, wie eine Lupe, um direkt in den LED-Strahl zu 

blicken.  

 

 

 
 



VERWENDUNG 
Deckel Akku Isolierhülse Lampenkopf 

  
 

Aufladen des Akkus 
 
Vor der ersten Inbetriebnahme, laden Sie den Akku 
etwa 6 Stunden im Ladegerät. 
 
Danach laden Sie den Akku, wenn die 
Taschenlampe nicht ausreichend hell genug oder 
wenn diese für längere Zeit nicht in Gebrauch ist, 
alle 3 Monate für ca. 6 Stunden. 
 
Lagern Sie den Akku bei Nichtgebrauch in einem 
kühlen Raum. 

Austauschen des Akkus 
Entfernen Sie die Kappe am Ende der 
Taschenlampe, durch Drehen gegen den 
Uhrzeigersinn. 
 
Entnehmen Sie den leeren Akku aus der 
Taschenlampe. 
 
Setzen Sie den geladenen Akku wieder ein. 
Achten Sie auf richtige Polarität. 
 
Verschließen Sie das Akkufach durch Drehen der 
Kappe im Uhrzeigersinn. 

 

Ein- / Ausschalter 
Schalter einmal betätigen (Klickgeräusch hörbar) = Lampe leuchtet dauerhaft hell. 
Nochmaliges, leichtes Betätigen (kein Klickgeräusch hörbar) = Lampe wird gedimmt 
Erneutes leichtes Betätigen (wiederum kein Klickgeräusch hörbar) = Lampe blinkt 
Jedes weitere, leichte Betätigen bewirkt ein Umschalten zwischen folgenden 3 Stufen: 

Stufe 1  Stufe 2  Stufe 3 
100% Helligkeit  gedimmt  blinkend 

Wird der Schalter stärker betätigt (Klickgeräusch hörbar), erlischt die LED Taschenlampe. 
 
Fokussieren: Durch Drehen am vorderen, silberfarbenen Ring kann der Lichtstrahl fokussiert 
werden. 
 

Batterie-Entsorgung 
Ein nicht fachgerechtes Recycling von Batterien führt zu einer ernsten Gefahr für 
unsere Gesundheit und die Umwelt. Deshalb: 
- Niemals Batterien oder Akkus mit dem Hausmüll entsorgen 
- Sammeln Sie erschöpfte Batterien / Akkus und recyceln Sie diese bei Ihrer 

örtlichen Sammelstelle oder bei Ihrem Händler. Dazu sind Sie als 
Endverbraucher gesetzlich verpflichtet. 
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 Art. 9775 
LED FLASHLIGHT SET 

 
 

 
 
GENERAL 
This LED Flashlight set included the Flashlight, one high quality rechargeable li-ion battery and the 
charger for charging the battery. In order to guarantee satisfactory and safe use of the product, please 
read the following instructions: 
 
SPECIFICATION 
- Light source: High Power LED 
- Brightness: 160 lumens 
- Discharge time: 3 hours 
- Water proof: IP63 
- Housing: anodized aluminum, 39 mm diameter, 149 mm length 
- Battery: li-ion 3.7V / 2000 mAh (18650) 
- AC charger: input 110 - 240 V 50Hz, for Battery 3.7V / 2000 mAh (18650) 
 
SAFETY NOTES  
 Store item and batteries out of children’s reach. 
 Batteries must never be thrown into fire. Protect your batteries from extreme heat. 
 Charge the battery only in the supplied charger. 
 Never charge other rechargable batteries or normal batteries with the charger. 
 Leaking or damaged batteries can cause chemical burn when in contact with human skin. Always 

wear appropriate gloves in case of leaking or damaged batteries! 
 Never look into the LED beam. Risk of eye injuries. 
 Never point the LED beam onto reflecting surfaces, human beings or animals. This can blind or 

irritate people and/or animals. 
 Even an LED beam with minor intensity can seriously harm your eyes. 
 Never use optical instruments such as a magnifying glass to look directly into the LED beam. 
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INSTRUCTION 
Cover Battery Insulating sleeve Flash light head 

  
 

Charging the battery 
 
 
Before first using, charge the batteries for about 6 
hour in the charging device. 
 
Thereafter charge the batteries, if the flashlight is 
not bright enough or when not in use every 3 
month for about 6 hours. 
 
Store batteries when not in use in a cool area. 

Replacing the battery 
 
Unscrew the cap at the end of the flashlight 
(counter clockwise). 
 
Get the empty battery out of the flashlight. 
 
Put the charged battery back into the flashlight. 
Take care of right polarity.  
 
Screw the cap into the housing (clockwise). 
 
Empty battery can be charged in charging device. 
 
 
Turning On / Off 
Press switch once (click noise audible) = lamp will light up 
Repeated gentle pressing (no clicking sound audible) = dimmed light 
Once again gently pressing (again no clicking sound audible) = lamp flashes 
Each gently again pressing causes a switching between the following 3 steps: 

Step 1  Step 2  Step 3 
100% brightness  dimmed light  lamp flashes 

If the switch is actuated more strongly (click noise audible), the LED flashlight goes out. 
 
Focusing: By turning the front silver coloured ring, the light will be focused. 
 
Battery recycling 
An inappropriate recycling of batteries leads to serious danger for our health and the 
environment. 
 Never recycle batteries with your domestic waste. 
 Collect worn out batteries and recycle them at your local collecting point or at 

your dealer. 
 The end user is obliged by law to recycle all batteries at official collecting points.  
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                    EU-Konformitätserklärung           
                                        EC DECLARATION OF CONFORMITY  
                                        DÉCLARATION „CE“  DE CONFORMITE 
                                            DECLARATION DE  CONFORMIDAD UE 
                               
                    Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass die Bauart der: 
                    We declare that the following designated product: 
                    Nous déclarons sous propre responsabilité que ce produit: 
                    Declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que este producto: 
 
                                   Stab-Taschenlampe LED ( BGS Art. 9775 ) 
                                   Torch / Flashlight     LED 
                                   Lampe de poche       LED 
                                   Linterna                     LED 
                 
                               folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht: 
                               complies with the requirements of the: 
                               est en conformité avec les réglementations ci-dessous: 
                               esta conforme a las normas: 
 
                                                       EMC Council Directive 2004/108/EC   
                                                       LVD Council Directive    2006/95/EC      
                                                             
                                                       Angewandte Normen: 
                                                       Identification of regulations/standards:  
                                                       Norme appliquée: 
                                                       Normas aplicadas: 
                                                                         EN 55015:2006+A1+A2 
                                                                         EN 61547:2009 
                                                                         EN 61000-3-2:2006+A1+A2 
                                                                         EN 61000-3-3:2008 
                                                                         EN 55022:2006+A1:2007 
                                                                         EN 55024:1998+A1:2001+A2:2003 
                                                                         EN 60950-1:2006 
                                                       Registration No.: AE 50259490 0001 / ST-SC3189 
                                                                                  Test Report No.: 14710212 001 
                                                                                  Declaration/Report No. EMC-JHC101015102E/CFD-42500 
                                                                                  Declaration/Report No. LVD-JHC101015102S/CFD-42500  

                                                                                                                                                                                          
                                                        Wermelskirchen, den 01.10.2014 

                                                           ppa.     
                                                                                  Frank Schottke, Prokurist 
 
                                      BGS technic KG, Bandwirkerstrasse 3, D-42929 Wermelskirchen  

 


